
Действующая редакция (без изменений и дополнений)

ПРАВИТЕЛЬСТВО
ПРИДНЕСТРОВКОЙ МОЛДАВСКОЙ РЕСПУБЛИКИ

РАСПОРЯЖЕНИЕ

4 июля 2018 года              № 509р

О подписании Соглашения
между Правительством Республики Абхазия

и Правительством Приднестровской Молдавской Республики
о сотрудничестве в области предупреждения и ликвидации

чрезвычайных ситуаций

В соответствии со статьей 76-6 Конституции Приднестровской
Молдавской Республики, статьей 25 Конституционного закона
Приднестровской Молдавской Республики от 30 ноября 2011 года № 224-КЗ-V
«О Правительстве Приднестровской Молдавской Республики» (САЗ 11-48)
в действующей редакции, пунктом 1 статьи 10, статьей 12 Закона
Приднестровской Молдавской Республики от 19 мая 2016 года № 131-З-VI
«О международных договорах Приднестровской Молдавской Республики»
(САЗ 16-20) в действующей редакции:

1. Принять предложение Министерства иностранных дел
Приднестровской Молдавской Республики о подписании Соглашения между
Правительством Приднестровской Молдавской Республики и Правительством
Республики Абхазия о сотрудничестве в области предупреждения и ликвидации
чрезвычайных ситуаций.

2. Одобрить проект соглашения между Правительством Приднестровской
Молдавской Республики и Правительством Республики Абхазия
о сотрудничестве в области предупреждения и ликвидации чрезвычайных
ситуаций (прилагается).

3. Разрешить Министерству внутренних дел Приднестровской
Молдавской Республики в ходе переговоров с абхазской стороной
по согласованию с Министерством иностранных дел Приднестровской
Молдавской Республики вносить в прилагаемый проект соглашения,
указанного в пункте 1 настоящего Распоряжения, изменения и дополнения,
не имеющие принципиального характера.

4. Предоставить полномочия на подписание Соглашения, указанного
в пункте 1 настоящего Распоряжения, от имени Правительства
Приднестровской Молдавской Республики министру внутренних дел
Приднестровской Молдавской Республики.

ПРЕДСЕДАТЕЛЬ  ПРАВИТЕЛЬСТВА                                                                  А.МАРТЫНОВ
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ПРИЛОЖЕНИЕ
к Распоряжению Правительства
Приднестровской Молдавской
Республики
от 4 июля 2018 года № 509р

СОГЛАШЕНИЕ
между Правительством Приднестровской Молдавской Республики

и Правительством Республики Абхазия
о сотрудничестве в области предупреждения и ликвидации

чрезвычайных ситуаций

Правительство Приднестровской Молдавской Республики
и Правительство Республики Абхазия, в дальнейшем именуемые «Сторонами»,

основываясь на Договоре о дружбе, сотрудничестве и партнерстве между
Приднестровской Молдавской Республикой и Республикой Абхазия
от 29 сентября 2017 года,

руководствуясь международными обязательствами, национальным
законодательством,

признавая, что сотрудничество в области гражданской обороны,
предупреждения и ликвидации чрезвычайных ситуаций может содействовать
благосостоянию и безопасности государств Сторон,

сознавая опасность, которую несут для государств Сторон чрезвычайные
ситуации,

учитывая пользу для государств Сторон от обмена научно-технической
информацией в области гражданской обороны, предупреждения и ликвидации
чрезвычайных ситуаций,

исходя из обоюдного желания укреплять и развивать сотрудничество
между Приднестровской Молдавской Республикой и Республикой Абхазия,

согласились о нижеследующем:

Статья 1

Понятия, используемые в настоящем Соглашении, имеют следующие
значения:

Компетентный орган – орган, назначаемый каждой из Сторон для
руководства и координации работ, связанных с реализацией настоящего
Соглашения.

Чрезвычайная ситуация – обстановка на определенной территории,
сложившаяся в результате аварии, опасного природного явления, катастрофы,
стихийного или иного бедствия, которые могут повлечь или повлекли за собой
человеческие жертвы, ущерб здоровью людей или окружающей среде,
значительные материальные потери и нарушение условий жизнедеятельности
людей.
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Предупреждение чрезвычайных ситуаций – комплекс мероприятий,
проводимых заблаговременно и направленных на максимально возможное
уменьшение риска возникновения чрезвычайных ситуаций, а также
на сохранение здоровья людей, снижение размеров ущерба окружающей среде
и материальных потерь в случае возникновения этих ситуаций.

Ликвидация чрезвычайной ситуации – аварийно-спасательные и другие
неотложные работы, проводимые при возникновении чрезвычайной ситуации
и направленные на спасение жизни и сохранение здоровья людей, снижение
размеров ущерба окружающей среде и материальных потерь, а также
на локализацию зоны чрезвычайной ситуации, прекращение действия
характерных для нее опасных факторов.

Оснащение – материалы, технические и транспортные средства,
снаряжение группы по оказанию помощи и личное снаряжение членов группы.

Статья 2

Компетентными органами Сторон являются:
с приднестровской Стороны – Министерство внутренних дел

Приднестровской Молдавской Республики;
с абхазской Стороны – Управление по чрезвычайным ситуациям при

Кабинете Министров Республики Абхазия.
В случае изменений наименований компетентных органов Сторон или

назначения других компетентных органов Стороны в письменной форме
уведомляют друг друга об этом по дипломатическим каналам.

Статья 3

Стороны признают необходимость обеспечения защиты жизни, здоровья,
прав, свобод, законных интересов и имущества граждан и юридических лиц
при предупреждении и ликвидации чрезвычайных ситуаций.

Статья 4

Сотрудничество в рамках настоящего Соглашения предусматривает:
а) организацию взаимодействия компетентных органов Сторон

по ликвидации чрезвычайных ситуаций;
б) совместное планирование, разработку и осуществление научно-

исследовательских проектов, обмен научно-технической литературой
и результатами исследовательских работ;

в) обмен информацией по вопросам, касающимся предупреждения
и ликвидации чрезвычайных ситуаций, периодическими изданиями,
методической и другой литературой, видео- и фотоматериалами, а также
технологиями;

г) организацию совместных конференций, семинаров, рабочих
совещаний, учений и тренировок;
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д) подготовку совместных публикаций и докладов;
е) обеспечение взаимодействия между компетентными органами;
ж) оказание взаимной помощи при оснащении техникой, имуществом

и снаряжением;
з) другую деятельность в области предупреждения и ликвидации

чрезвычайных ситуаций, которая может быть согласована с компетентными
органами.

Статья 5

Стороны осуществляют взаимодействие путем обмена информацией
о формах и методах предупреждения чрезвычайных ситуаций, а также
об алгоритмах действий при использовании сил и средств компетентных
органов по ликвидации последствий чрезвычайных ситуаций и минимизации
возможного урона.

Статья 6

Сотрудникам, находящимся в служебных командировках, оказывается
необходимая помощь в выполнении возложенных на них обязанностей
и обеспечивается их правовая защита.

Статья 7

Стороны условились практиковать обмен опытом работы, взаимные
стажировки сотрудников, обмениваться правовой и научно-технической
информацией по вопросам предупреждения и ликвидации чрезвычайных
ситуаций.

Статья 8

Стороны условились не препятствовать переходу работников на службу
в компетентные органы по чрезвычайным ситуациям другой Стороны,
в соответствии с законодательством Сторон, а также решать вопросы
сохранения им стажа службы для выплаты процентной надбавки за выслугу
лет, присвоения специальных званий, оплаты труда, предоставления прав
и льгот и назначения государственных пенсий в размерах, установленных для
указанной категории работников той Стороны, куда был осуществлен перевод.

Статья 9

Стороны самостоятельно несут расходы, которые будут возникать в ходе
реализации настоящего Соглашения, если не будет согласован иной порядок.
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Статья 10

Положения настоящего Соглашения не затрагивают прав и обязательств
Сторон, вытекающих из других соглашений (договоров), участниками которых
они являются.

Статья 11

Стороны поощряют сотрудничество между компетентными органами,
правительственными и неправительственными учреждениями и организациями,
юридическими и физическими лицами, осуществляющими деятельность
в области предупреждения и ликвидации чрезвычайных ситуаций.

Статья 12

Информация, полученная в результате проводимой в рамках настоящего
Соглашения деятельности, за исключением информации, не подлежащей
разглашению в соответствии с законодательством Сторон, публикуется
и используется на основе обычной практики и предписаний каждой из Сторон,
если иное не согласовано в письменной форме компетентными органами.

Статья 13

Споры, возникающие относительно толкования и применения настоящего
Соглашения, будут решаться путем переговоров между Сторонами.

По соглашению Сторон в настоящее Соглашение могут быть внесены
изменения и дополнения, которые оформляются отдельными протоколами,
которые являются неотъемлемой его частью.

Статья 14

Настоящее Соглашение вступает в силу с даты получения
по дипломатическим каналам последнего письменного уведомления
о выполнении Сторонами внутригосударственных процедур, необходимых для
его вступления в силу.

Настоящее Соглашение заключается на неопределенный срок. Каждая
из Сторон может в письменной форме прекратить действие настоящего
Соглашения. Действие настоящего Соглашения прекращается по истечении
6 месяцев с даты получения по дипломатическим каналам одной из Сторон
письменного уведомления другой Стороны о прекращении его действия.

Прекращение действия настоящего Соглашения не затронет реализацию
соглашений (договоров), заключенных на его основе, если обстоятельства
по ним выполнены не в полном объеме либо не истек срок действия таких
соглашений (договоров).
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Совершено в г. Сухум «___» июля 2018 года в двух экземплярах, каждый
на русском и абхазском языках, причем оба текста имеют одинаковую
юридическую силу.

За Правительство
Приднестровской Молдавской

Республики

За Правительство
Республики Абхазия


